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Nagy-Enyed, vasárnap 1898. Julius 24. XVIL évfolyam.
Előfizetési feltételek

helyben házhoz hordva vagy vidékre 
postán küldve:

Kgész évre . . . . 6 Irt — kr.
l él évre........................3 '"rt — kr.
Negyevlévre . . . 1 irt 50 kr.

Hirdetések dija;
_ J cacntiuiéterenként 3 kr. K ereske- , 
di'ik és gyárosok külön árkedvez nény- 

ben részesülnek.

Bélyegdíj 30 krajezár.

POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.Nyílt tér sora 20 kr.

hetenkint kétszer: csütörtök

Szerkesztőség
ée

k iadóhivatal:
Nagyenyedl

Könyvnyomda ea Paplr- 
arugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt, 

hova úgy a lap szellemi részét illető 
k ö z 1 e m é n y e k, mint az előfi­
zetések és hirdetések bér­

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak rima.

ön és vasárnap.

A mérleg.
Folyó hó 14-én nyitotta meg b. Dániel Ernő ke­

reskedelemügyi miniszter azt a tanácskozást, amely 
hat ülésben tárgyalta a magyar autonom vámtarifát és 
19-én berekesztette a miniszter e tárgyalásokat egy 
beszéddel, melyet bizonyos mértékben az egész tanács­
kozás mérlegének lebet tekinteni. Amit báró Dániel 
kereskedelemügyi miniszter megnyitó és bezáró be­
széde közt mondtak, bár sok kitűnőt, sok ékesszólást, 
>ok fényes szellem megnyilatkozását és hatalmas szak­
tudást hallottunk, kevés kivétellel nem volt képes fel­
emelkedni arra a magaslatra, amelyen a kereskedelem­
ügyi miniszter beszéde mozgott. Megnyitó beszédében 
hangsúlyozta a miniszter a helyzet komolyságát és a 
iiügy súlyt, melyet a kormány arra fektet, hogy min­
den eshetőségre el legyünk készülve. Egyben nyíltan 
kijelentette, hogy a magyar autonom vámtarifa tár­
gyalása még nem jelenti az önálló váiuteiületet; hogy 
a kormány a képviselőház határozatának tett el“get, 
midőn a tervezetet kidolgoztatta, de minden eszközt 
meg mg mozdítani és minden erélyét, amelyre csak 
képes, arra fogja fordítani, hogy Ausztriával a közgaz­
dasági kiegyezést létrehozza, mivel az önálló vámterü­
let oly megrázkódásokut hoz magával, melyeket, ha csak 
lehet, el kell kerülni. A közös vámterületen belül is 
es Ausztriával a közgazdasági szerződés megkötése 
esetén igen jő hasznát fogja venni a kormány azoknak 
a tapasztalatoknak, melyeket e tanácskozásokból merit.

Nagyszabású, valóban államférfiui beszédében felhívta 
a miniszter a tanácskozás tagjait, hogy nem törődve 
társadalmi és politikai meggyőződésükkel és a kormány 
kérdőpontjai által nem akadályozva, bátran mondják 
ki véleményüket és világosság, nyíltság és őszinteség 
által járuljanak hozzá a haza javának előmozdításához.

És e felhívásnak teljes mértékben eleget tettek az 
enquete tagjai. Mindaz, ami Magyarország politikai 
életében szerepet játszik, ami a mezőgazdaság, ipar és 
kereskedelem terén mértékadó, kész volt becsületes 
meggyőződésével hozzájárulni a nagy czélhoz és volt 
miniszterek, mint Wekerle Sándor, Lukács 
B é 1 a és H i e r 0 u y m i Károly; Miklós Ödön, 
volt államtitkár; Láuczy Leó országgyűlési képvi­
selő, a kereskedelem első képviselője; gróf Károlyi 
S á n d o r, gróf Dessewffy Aurél, az agrárius irány 
képviselői és sok más óriásai a szellemnek és- portáléi

a közvéleménynek összejöttek, nem azért, hogy problé­
mák felett folytatott liarczban egymást támadják, ha­
nem hogy megadják a kormánynak az irányt, amely­
ben közgazdasági politikánknak mozogni kell, hogy az 
érdekellentétek ipar és mezőgazdaság közt kiegyenlit- 
tessenek és hogy mind a két gazdasági tényező érde­
keinek megadassák az a hathatós egyenlő védelem, 
amely teljesen kizárja úgy az egyoldalú kedvezést, 
mint a mellőzést.

Felette becses észrevételeket hallottunk a pénzügyi 
vámok tervezett felemeléséről, az ipari munkások el­
látásáról, érdekeiről és képzéséről, és ha azoknak az 
eszméknek, melyek e szaktanácskozinány tárgyalásai 
folyamán kifejezésre jutottak, csak egy kis töredéke 
megvalósul idővel, akkor a magyar autonom vámtarifa 
felett folyt tárgyalások mérlegét a legmagasabb fokban 
pozitívnek és aktívnak kell megjelölnünk.

Szónoki lendülettel előadott záróbeszédében erőteljes 
vonásokkal vázolta a miniszter ezt a mérleget, midőn 
egyúttal az őszinte köszönet szavait intézte az érte­
kezlet tagjaihoz, akik egyenként és összesen legjobb 
erejükkel járultak a közjó szolgálatához.

A köszönet azonban, melyet báró Dániel az érte­
kezlet tagjaihoz intézett, első sorban báró Bánffy 
Dezső miniszterelnök kormányát illeti, mert a kor­
mány a vámtarifa-tervezettel olyan témát bocsátott a 
nyilvános megvitatás alá, mely immár kell hogy sza­
kadatlanul napirenden maradjon és reméljük, maradni 
is fog.

Telepítések az erdélyi országrészben.
A földmivelósügyi miniszter újabban nagyon meg- 

köuuyitette a birtokszerzést az erdólyrészi állami tele- 
pitvéuyekeu azáltal, hogy a föld vételárának törlesz­
tési idejét 30 évről 50 évre meghosszabbította, a kamat­
lábat pedig 3%>-ról 2%-ra leszállította.

A törlesztési kulcsnak ezen kedvező módosítása kö­
vetkeztében Nagy-Sárniásou (Kolozsvármegye) egy 20 
holdnyi telepállomáuyért éveukint 98 forint 02 kr, 
Magyar-Nemegyén (Besztercze-Naszód vármegye) 26-15 
holdért 89 frt 11 kr, a folyó évben megalakított viczei 
(Szolnok-Doboka vármegye) telepitvényen pedig 37*35 
holdért az első tiz évben 79 frt 03 kr, azontúl 40 éven 
át 102 frt 63 kr fizetendő vételári tőke- és kamat 
fejében.

Ezenfelül abban a fizetési kedvezményben is része­
sülnek a telepesek, hogy az első két évben a vételárt 
nem tartoznak törleszteni, hanem csak a kamatokat 
leróni, ami Nagy-Sármáson 61 frt 60 kr, Magyar-Ne- 
megyeu 56 frt, Viczéu 44 frt tehernek felel meg.

A telepek nagysága és vételára természetesen akként 
van megállapítva, hogy a telepes ne csak a vételárt 
törleszthesse és az uj birtokára eső közterheket visel­
hesse, hanem birtoka jövedelméből tisztességesen meg 
is élhessen. Az egyes telepálloraányok nagysága a ne­
vezett három községben különböző, nemcsak azért, 
mert a földminőség is nem egyforma, de azért is, mert 
közös erdők is vannak, igy Nagy-Sáv in ásó 11 a rendes 
busz holdnyi telepből csak 1000 négyszögöl az erdő, 
Magyar-Nemegyén a 26 holdból 8-6 hold, a viczei 37-35 
holdból pedig 14*3 hold.

Mind a három telepitvényen az egyes telepek már 
ki vannak hasítva és a telepesházak is elkészültek; 
van továbbá iskola és óvoda is.

Az ezen községekben még meg nem szállott telepek 
és pedig Nagy-Sármásoti 104, Magyar-Nemegyén 25, 
Viczéu 20 telepállomáiiy még a folyó évben betöltetnek.

Telepesül munkabíró és kifogástalan életű oly föld- 
mives kisgazdák fogadtatnak be, akik készpénzben, in­
gatlanokban (házban vagy földben) és gazdasági élő 
vagy holt fölszerelésben (állatokban és gazdasági esz­
közökben) összesen 1000 fürtös vagyont mutathatnak 
ki és abból a sorsolás előtt a lakóház vételára fejé­
ben 400 frtot, letétként további 100 frtot, összesen 
500 frtot lefizetnek. Miniszteri engedélylyel a sorsolás 
előtt megkövetelt 500 frt kivételesen két vészben is 
fizethető le; nevezetesen 350 frt a fölvétel alkalmával, 
a hátralékos 150 frt pedig egy év leforgása alatt, de 
azért a telepesnek a kikötött 1000 frtot érő vagyon­
nal bírnia kell, máskülönben a telepes az első termés 
letakaritásáig megélni és uj birtokát kellően fölszerelni, 
valamiül istállóval, óllal s egyéb szükséges épületekkel 
ellátni nem tudja.

Ezeu felül megköveteltetik, hogy a telepes Nagy- 
Sármásou és Magyar-Nemegyén ev. ref., Viczéu pedig 
róm. kath. vallásu legyen.

Rendszerint minden telepes csak egy telepet kap, 
kivételnek is vau azonban helye azon kisgazdákkal 
szemben, akik több telep megszerzésére és felszerelé­
sére szükséges vagyonnal bírnak és a többi telepet 
felnőtt családtagjaik számára kívánják megszerezni.

Egy ftirdőző panaszai a szerkesztőhöz.
— A Közérdek eredeti tározója. —

Igen tisztelt Szerkesztő uv!
Engedje meg mindjárt az elején kijelentenem, hogy 

nem akarok merényletet követni el az irodalom ellen 
izzal, hogy tárcza-irónak csapjak fel és becses lapja, 

én „Közérdek jó barátom“ olvasóinak türelmét pró­
bálgassam most, mikor ez a nekikeseredett időjárás 
úgy is nagyon lesrófolta az emberek hangulatát. Nem, 
azt nem merném reszkírozni. Hanem más valami indí­
tott Írásra. Gondoltam (mert nap nap után tapasztal­
tam), hogy vau itt nekünk e-;y jó fürdőnk, egy igazi 
gyógyfürdőnk, amelynek, nagy hatásánál fogva, ország- 
szerte híresnek kellene lennie, s még sem tud róla — 
lisztelet a kivételeknek — még vármegyénk közönsége 
sem. Igaz, ki is vau — úgy szólva — lökve megyénk­
ből, mintha csak egy vékony szál tartaná oda, talán a 
még elszászosodui nem akaró magyar lelkek érzéseiből 
szövődött. Régen tudja már Szerkesztő ur, hogy V i z- 
a k 11 á t értein ez alatt a fürdő alatt. Tessék elhiuni, 
kérem, hogy érdemes vele foglalkozni, mert uuicum 
ám ez a hely. Ez a hajdan pallosjoggal biró bánya­
város, melynek sóját még a rómaiak is aknázták, ma 
télen falu, nagyon is falu, mondjuk ki az igazat, oláh 
falu, melynek csak egy kis részét csúfolják „magyar 
városinak szemben a uagy oláh várossal. Nyáron 
aztán szegény magyar városbeliek oláh szomszédaitokkal 
együtt eleuyószttuk és leszünk egy nagy szász város,

leszünk „Salzburg“. Szerkesztő ur kérem, én nem 
árulok tovább zsákban macskát, hanem kimondom, hogy 
leginkább azért irok, mert igen el vagyok keseredve; 
szeretnék valahogy könnyíteni a telkemen. Ne tessék 
félreérteni, nem a szászok, sem az oláhok el nem ke­
serítettek; mind jámbor, békés fürdővendégek azok, 
akik már megszokták óvről-évre idejönni, hogy a zöld, 
veres, külső, szabad vagy T ö k ö 1 y-t ó b a u hagy­
ják csuzokat, rheumájokat és pénzüket, s nem lehet 
csodálni, ha mindeuik uralkodó elemnek tartván a maga 
faját, olyan arczczal jár-kel, mintha övé lenne a fürdő, 
mondom, ez náluk egészeu indokolt. Nekem csak egye­
dül a magyarokra van panaszom.

A „Közérdek“ kedves olvasói talán él sem hiszik ne­
kem, — mert Nagy-Euyedeu, abban a jó magyar városká­
ban, minden nemzetiségbeli magyar,; kénytelen lévén 
beolvadni a magyarság nagy zömébe, ha az iutelli- 
genczia tagja óhajt lenni — hogy itt a magyarok a leg­
szászabbak. (Tisztelet a kivételeknek.) Mi magyarok 
nem tudjuk igazán élvezni ezt a mi kedves fürdő he­
lyünket, mintha egészeu el lenne fásulva a lelkünk. 
Pedig mikor ide belép az ember, olyan kellemesen 
lepi meg a csinos „k u r s z a 1 0 u“ (!) vadszőlős 
tevtaszával s az előtte levő pompás virág-gruppokkal. 
Olyan édes illat száll fel belőlük a tiszta reggeli leve­
gőbe, hogy az ember szinte látja, mint emeli a szegény 
betegek tüdejét, kik ide leültek a friss lapokat bön­
gészni, persze nem a „Pesti Hírlapot“ vagy „Ellenzé­
ket“, azzal csak kévésed magammal csinálok szenzá- 
cziót, hogy az utón kutatok, — hanem elmerülnek a „Tri­
bun»*, „Neues Pester Journal“, „Tagblatt* stb. soraiba.

Talán csak Sándor, a prímás, borul ilyenkor úgy el a 
sok „Gut Morgeu“-től, mint én, s azért kezdi olyan 
bánatosan rá egy-egy jó régi magyar népdallal. Látom 
az arczán, hogy jól esnék neki, ha lelkesíteni tudna. 
Hiába! A közönség nagy része unottan helyezkedik el 
a padokon, várva a fürdési időt. Lassankint népesül a 
tó, egy-egy locscsauás, s úszó fejek jelennek meg, kü­
lönösen a fákkal körülvett szép „zöld” tóban him­
bálják a sós hullámok a közönség elitejét, mindkét 
nembeli ifjakat és öregeket. Önöket talán megbotrán­
koztatja, hogy ez igy vau ? No lám, mi már megszoktuk.

Megvallom, mikor ide jöttem, volt még beunem annyi 
romantika, hogy azt vártam, hogy csak egy szép na­
pon ez a hunezfut sós viz felfordit egy úszni nem tudó 
kisasszonyt és akkor, a pillanat hatása alatt, tesz 
egy lovagias ur, ki oda ugrik, hogy a fuldokló hölgyet 
még ideje koráu kiszabadítsa a habokból, bár saját 
élete koczkáztatásával, egészen úgy, mint az a regé­
nyekben szokás. Következnék a mama hálálkodása, más­
nap egy részvét-vizit, a napról-napra fokozódó érdek­
lődés s igy tovább az utolsó kötetig, mint azt már ki­
csinálni miudeu jóravaló regényíró kötelességének is­
merné Milyen érdekes fürdői regény lett volna min­
den lapját végig élvezni; betöltött volna egy számot a 
napi programúiból! Dehogy lett! Itt kérem annyira 
egészséges a levegő, hogy nincs semmi baczillus, még 
szerelem-baczillus se, hát még házasság — no már 
attól igazán deziuficziálva vagyunk. (Lehet, hogy vau­
nak pedig sokán, kik inkább iuficziálva szeretnének 
lenni.) Sándor és egész bandája beházasodott a tavaly, 
ax idénre ueiu maradt senki!
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Törekvő és szorgalmas kisgazdák tehát, akik jelen­
legi lakóhelyükön kellően nem terjeszkedhetnek, va­
gyonuk értékét többszörösen meghaladó birtokot sze­
rezhetnek az erdélyrészi állami telepitvényeken, ahol 
kiváltképpen az állattenyésztés űzhető haszonnal, mivel 
a telepek bővelkednek kitűnő legelőkben.

A telepek bármikor megtekinthetők és az ottani ke­
zelők utasítva vannak arra, hogy a jelentkezőket útba­
igazítsák.

Telepítésre irányuló kérvények a földmivelésügyi 
miniszterhez intézendők és akár közvetlenül, akár a 
közigazgatási hatóságok vagy a telepkezelők utján nyúj­
tandók be.

A kérvényekben kiteendő a folyamodó neve, vallása, 
lakóhelye, családi állapota, gyermekeinek száma, fog­
lalkozása és a telepitvény, amelyre elhelyeztetni kíván. 
Kimutatandó továbbá az illetőnek vagyoni állapota.

Nyilvános nyugtázás.
Maros-Újvár, 1898. Julius 20.

A marosujvári ev. ref. egyház jul. 17-én tartott mulat­
sága mind látogatottság, mind jövedelmezőség szempont­
jából páratlanul sikerült. Az erkölcsi és anyagi sikert a 
czél fontossága mellett legelső sorban széki g í ó f T e - 
leky Ádáinné szül. zeykfalvi Zeyk Ágnes 
ő méltóságának köszönhetjük, kinek szeretetteljes lénye 
vonzotta oda a 680*ra menő disz.es közönséget. Ü 
méltósága, valamint kedves férje, nemkülönben ven­
dégei i Gr. Tholdalagi Lász 1 ó és neje, a Szén t- 
kereszty baronessek, igazi kedélylyel vettek részt 
egészen 12 óráig a mulatságban. Enyed is kitett ma­
gáért : Kovács Gyula polgármester és Tör ők 
Bertalan orsz. képviselővel élén mintegy száz tagja 
jelent meg az intelligeucziának és derék polgárságnak; 
ott volt Újvárról is minden ember. Ilyen mulatságra 
még a legöregebbek sem emlékeznek. A fürdőző ven­
dégek is igen jól találták magukat, szóval mindenki 
igen jól mulatott

Miután a jelenvoltak névsora az „Ellenzék“ 16l-ik 
számában — a köztünk fürdőző szerkesztő szives fi­
gyelme folytán — megjelent, én ez alkalommal csupán 
az elszámolásra és nyilvános nyugtázásra szorítkozom.

A rendező bizottság benyújtott elszámolása szerint 
összes bevétel volt 508 fit 20 kr, kiadás 137 fit 70 
kr, tiszta haszon az ujonau építendő temp­
lom javára 370 frt 50 kr. Elszámolás után kül­
dött mils. Zeyk Dániel védnök ur 10 forintot, s 
igy ez ideig 380 frt 50 kr tiszta hasznot jövedelmezett 
a mulatság az istenes czélra.

Nyilvános nyugtázás szempontjából hálás köszönettel 
igtatom ide a felülfizetők díszes névsorát a történt 
felülfizetés sorrendjében.

Felülfizettek: Mlts. Pogány György védnök 10 frt, 
Szilágyi Leopold védnök 10 frt, Csaló János védnök 
5 frt, Sándor János 2 frt, Pogány János 2 frt, Kob- 
licska Károly, Barabás Lajos, Márton Károly 1—1 frt, 
Kosztinás János 50 kr, Semmel Mór 1 frt. Babos 
Fereuczné 50 kr, dr. Garda Kálmán 1 fi t 50 kr, Ko­
vács János 1 frt, Kovács Gyula védnök 5 frt, Viski 
Béla 50 kr, Jovián Miklós 50 kr, Jancsó Lajos 2 frt, 
Gulácsi Józsefné 1 frt, Tartler István 50 kr, Böjtbe 
Kálmán védnök 3 fit, Hageman Ödön 1 fit, Fritz Pál 
védnök 5 frt, Törölt Bertalan képviselő 2 fit 50 kr, 
Thomas József védnök 5 frt, Domokos József védnök 
2 frt, Boer János 50 kr, Gréf József 50 kr, Fodor 
György 1 frt, Müller János 1 frt 50 kr, Csegezi Gyula 
védnök 2 frt, Dózsa Emma 2 frt, Virág János 1 frt, 
Harmath Lajos 50 kr, Zágoui Dénes 1 fit, dr. Bikinivi 
Károly védnök 5 fit, Fülöp Albert 4 frt, Gál István

1 frt, Susuek Viktor 50 kr, Deák Lajosué 50 kr, Sán- 
dor Jenő 1 frt 50 kr, Moldován Miklós 1 frt* Abiahám 
Gábor 2 frt, Lenz Aloiz 1 frt, Szécsi Ferencz 50 ki, 
Koos mérnök 50 kr, Kormos Károly 50 ki, Kőbljs
Ferencz 50 kr, Naftali József 1 frt, Duszat ^ulu v^ ' 
nők 4 frt, Riba Frigyes 50 kr, Magyari Mihály 1 f » 
László József 1 frt, br. Zeyk József 25 frt, D^si Zol- 
tán 10 frt, gr. Teleki Ádáin védnök és neje 30 fit, 
Felix Károly védnök 15 frt, Bartha Lajos 1 frt 50 kr, 
gr. Toldalagi László 5 frt, gr. Willburg 2 frt 50 ki, 
N. N. 50 kr, Felszeghi Sándor 4 frt 50 kr, őzv. Várad! 
Józsefné 50 kr, Ciccimarra Richard védnök 13 irt, 
Steiger Zsigmond 1 frt, Demeter István 1 frt, Geizler 
Ágoston 1 írt, Földvári József 1 frt 50 kr, gr. Bethlen 
Sándor védnök 10 fit, Gáspár János 5 fit, Zeyk Endre 
3 fit 50 kr, Bitai Endre 1 frt. Összesen 231 fit oO ki.

A kegyes felülfizetőknek köszönöm és a kegyelmes 
Istennek hálát adok, hogy jelen alkalommal is btizgo- 
ságra, áldozatra serkenti képének nemes viselőit, 
az embereket. így már tudom, hogy a legnemesebb 
czél elérve lesz és építünk a segedelem Istenének dí­
szes hajlékot. .. ,

Egyszersmind ez alkalommal nyugtázom köszönettel: 
a hívektől Kovács Péter utján bevett 9 forintot; a 
marosujvári takarékpénztár 20 forint adományát; az 
országos domestikától segélyképen kapott G9 frt 7/ 
krt; Elek Gyula igazgató-tanitó Kolozsvárit eszközölt
gyűjtését 8 frt 70 krban. ..........

És ezzel jelentem a tisztelt érdeklődő közönségnek, 
hogy egy év leforgása alatt a marosujvári ev. ref. 
egyház ujonau építendő temploma javára gyűjtöttem 
és takarékpénztárba helyeztem 3366 frt 71 kit, köt­
vényben szintén ajándékképpen van 1000 fit, úgy, 
hogy társadalmilag ezen 4366 frt 71 krt s anyagban 
2000 frtot, összesen 6366 frt 71 krt gyűjtöttünk Isten 
segedelmével.

Dicséretreméltóau tett eleget a társadalom minden 
— összeköttetésben levő — tagja legnemesebb köteles­
ségének. S vettük a főtiszteIetü és méltő- 
ságos püspök ur Ígéretét is, hogy a hi­
ányzó 4000 forintot tőke kamat-segély ré­
vén juttatja nekünk. Valóban érdemes is az oly 
egyház a felsegitésre, hol annyi felemelő jele, ténye 
van a buzgóságuak és áldozatkészségnek, mint a ma- 
rosuj váriban.

Nem dicsekedünk, csak figyelmet kérünk; nem tola­
kodunk, csak gyengeségünkben támaszt keresünk.

Jancsó Lajos, 
ev. ref. lelkéss.

özv tályai Pócli Józsefné szül. uagyberivői Boér Máriá­
nak özvegységének 25-ik, életének 86-ik évében, folyó 
hó 19-én estve 10 órakor rövid szenvedés után történt
elhunytál. Áldott legyen emléke!

__ a marosujvári nósgyógyfttrdőt, főleg a 
délelőtti kedvező vasúti összeköttetés folytán, tömege­
sen keresik fel vármegyénk, különösen Nagy-Euyed 
lakói. Ámde ezt a látogatást a kis jövedelmű tisztviselő 
ős iparos, kivált családjával, csak ritkán teheti meg, 
mert amily jutányos a vasúti közlekedés, éppen oly 
drága aránylag a vasúti őrháztól a fürdőhöz való be­
menetel, mit a távolság s a hol poros, hol sáros ut 
miatt kocsin kell megtenni, ha ugyan jut hely. 50 ki t 
kell fizetni személyenként be- és kimenetkor, ami egy
3—4 tagból összeg.

Vegyes hírek.
— Kinevezés. A ni kir. igazságügy miniszter Solyom 

Ferencz kir. járásbirósági aljegyzőt a marosujvári kir. 
járásbírósághoz albiróvá nevezte ki.

— A nemzeti lobogó használata. A pénzügy- 
miniszter az állami lobogó kitűzésére nézve a belügy­
miniszteréhez hasonló körrendeletét fog kibocsátani, 
melyben az összes péuzügyigazgatóságokat és a pénz­
ügyminisztérium hatáskörébe tartozó hivatalokat uta­
sítja, hogy a hivatalos nemzeti ünnepeken : Szent Ist­
ván napján, ápril hó 11-én és a király születése és 
neveuapján épületeikre a nemzeti lobogót kitűzzék. Ha­
sonló rendeletet már a belügyi és vallásügyi miniszte­
rek is bocsátották ki.

— Gyászhir. G t óf Busseul Henrik né szül. Boér 
Bertha a maga és férje gróf Busseul Henrik, valamint 
gyermekei: Raoul cs. és kir. drngoiiyos hadnagy és 
Céline, továbbá a közeli és távoli rokonok nevében 
mély fájdalommal tudatja forrón szeretett nagy Délijének

álló családnál bizony most nagy 
Nagy-Szeben lakosságát külön vonatok szállítják Víz­
aknára 15—30 kiért, s az állomástól a fürdő csak 
pár száz lépés lévén, jól gondozott utón kényelmes 
a gyalog közlekedés. Vájjon nem lehetne-e Maros-Új­
várt is á sószállitó vágányon junius-augusztus hóna­
pokban olcsó személyszállítást rendezni he í Azt liisz- 
szük, hogy a bányákiucstáv bőven meg fogná nyerni 
a kiadást részint a szállítási dijakból, részint a tüidő 
bevételének növekedő többletéből, mi már most is jó­
val meghaladja a múlt évek bevételeit. Hallottuk ugyan 
már többször is pengetni e tervet, de a valósuláslioz 
csalt akkor lesz reményünk, ha Fritz Pál főbányata­
nácsos ur erélyesen kezébe veszi az ügyet s eddigi 
érdemeit a jó és olcsó közlekedés kérdésének praktikus 
megoldásával is tetézi mindnyájunk örömére.

_ Egy szerény, de mindenesetre indokolt
kérdés. Miért kell a gyulafehérvári lövész-egy­
let kerékpár-osztálya által e hó 31-én rendezendő 
mulatság falragaszainak — még hozzá Nagy-Euyedeu 
— németül is megjelenni?!?

— Circus Variété. Nem mindennapi mutatványo­
kat látni a Sisak vendéglő tágas udvarán felállított 
és a Martini testvérek igazgatása alatt álló czir- 
kuszban. Egy jól összeállított társulat mutatja itt be 
esténként mutatványait, amelyeket érdemes megnézni. 
Ami ezen a tévén kiváló, azt mind látni lehet, hozzá 
a czirkusz maga kényelmes, díszes berendezésű. A tár­
sulat kitűnő művészei: Ferry, a fogmüvész és légtor- 
nász, Petry Károly erőmüvész, egy szép daliás 
alak, ki elegáns megjelenésével, bámulatos erőmutat­
ványaival csodálatra ragadja nézőit. A Martini test­
vérek mint kitűnő zeuebohóczok mulattatják a közön­
séget; közben-közben a szépen lejtett tánczok, bűvész­
mutatványok tarkítják az érdekes programiiiot. Előadá­
sok végeztével jól előadott némajátékok fejezik be a 
műsort. A rövid ideig városunkban időző jó társaságot 
ez utón is figyelmébe ajánljuk városunk közönségének.

— Rajta vesetett tolvaj. Érzékeny kár érte a 
múlt szerdán dr. Mugyary Károly vármegyei főorvos 
nejét. Egy kóbor színész. — nevét kőn)Őrületből elhall­
gatjuk — többek között a főovvoséknál is kegy ado­
mányt gyűjtött, s mig a főorvosáé egy más szobába 
fordult, hogy adományát kihozza, a szerencsétlen em­
ber az egyik asztalon fekvő női arany órát elemelte s 
kézhez veve az adományt, mint ki dolgát legjobban 
végezte, nyugodtan távozott. Az éltékes óva eltűnését 
csakhamar észre vettek a háziak s mert aznap ott

------- — — — De folytassam tovább. 11 óra, mi­
kor kikelünk a fürdőből, nagy örömére a második csa­
patnak, kiknek még ma nem jutott hely. Ebédig még 
van időnk, hogy elbolyongjuuk a virág-gruppos sétányon, 
felkapaszkodjunk a szélső kis pavillonba, honnan a leg­
szebb kilátás van a környék rémes szakadékaira, tóira, 
sétányaira, honvéd-emlékoszlopára s a kilátást délre 
bezáró havasokra.

Megjárhatjuk a uyolcz hold akáczost is, melyet iga­
zán dicséretre méltó fáradsággal állítottak itt be a 
minden kertészeti tudományuyal daczoló sóstalajbau. 
Milyen pompás volt itt, mikor uyolcz hold akáczos fái 
virágoztak egyszerre! A júniusi szellő fehér szirmok­
kal lepte be a kanyargós utakat s lehozta a hódító 
illatot egész a tavakig. Itt-ott egy-egy padot ütöttek 
fel, feljebb hinta, toruajáték s legfeljebb egy kis pa­
vilion integet piros fedelével. A szorgalom még ezt is 
körülvette petúnia-táblákkal; úgy néznek ki a távol­
ból, mintha egy nagy lila-bokrétává egyesültek volna.

Lefelé jőve találkozunk a Tökölyből haza ballagó 
társasággal. Mintha ki lennének puderezve a sótól, 
mely a telitett oldalú fürdőből hozzájuk tapadt. Akár 
keringőt tánczolhat az ember a sötét vizű tó hátán, 
mely rejtélyesen, szinte ijesztően kamjikál ki tölcsér- 
szerű mélyedésének fenekéről a természet által csodá­
sán megalkotva, emberi kéztől fáradságosan hozzájut- 
liatóvá téve. Mintha egy darab volna az alvilágból, 
félelmes és magához vonzó. Két maukós alak ván­
szorog ide, s az első évben itt hagyják az egyik 
mankót, a másikban a másikat, a harmadikban elfe­
lejtik azt is, hogy merre fekszik Vizakua.

Ebéd ideje. A közönség elvonul, de pár óra múlva 
már újra népes a fürdő, újra busán huzza Sándor, most 
már a tavak közötti híd mellett, mikor berobog Nagy- 
Szebenből a külöuvonat 3/*3 órakor s hozza a fürdő­
vendégek nagy seregét. Fehér hollót hamarább látsz, 
mint ahogy egy magyar szót hallasz. Pedig most a 
legélénkebb a sétány. Ilyenkor kivonul Vízakna közön­
sége is, ünnepélyes komolysággal helyezkedve el a 
padokon. De hogy kötne ismeretséget egy is azzal a 
8—10 magyar családdal, kik itt már agyon panasz- 
kodták magukat a társaság-hiány miatt, hogy abszolúte 
nincs mit csinálni itt az embernek! A tennis-pályát be­
lépt» a fü, a lapdák elvesztek, s valóságos szeuzáczió 
számba megy, ha akad vállalkozó szellem kifesziteni az 
elavult hálót. Nem, mi nem ismerkedünk, ki nem ráu- 
dulunk, nem lapdázuuk, nem cziczézüuk, a mulatság- 
rendezést udvariasan átengedjük román és szász bará­
tainknak, magunk szépen félre állunk, legföuuebb pa­
naszkodunk, hogy itt nincs élet, nincs kedv, nincs 
szórakozás. S mindez vájjon nem lehetne-e másképp, 
tisztelt Szerkesztő ur? Ha nem néznénk egymással 
farkasszemet, hanem fölkeresnők egymás társaságát 
egyszerűen, barátságosan, mint más fürdőhelyeken szo­
kás, sétálnánk, kirándulnánk, összejönnénk egy-egy kis 
estélyre, az öregek politizálni, a fiatalok akár egyet- 
egyet. tánczolni: mindez nem volna épen olyan lehetet­
len, ha t. j. volna valami, ami nincs: összetartás!

De hát „Én egyedül nem kezdhetem“, ez a 
szokott frázisunk, s ezért nincs és nem is tudom, lesz-e 
valaha itt élet, mert cl vagyunk zsibbadva, fásulva, 
nem élünk, csak vegetálunk. Mikor más fürdőközönség­

nek — bármilyen blazirt elemekből is álljon az — a 
kellemesen töltött nap után felpezsdül az életkedve s 
hogy megfűszerezze, rá murizik még egyet: mi is még 
elmegyünk oda, hol nagy betűkkel vau kiírva a „Hotel“ 
ajtajára: „Heute Musik!“ s ott egy-két pohár sörbe 
fojtjuk lelkünk a fölötti búját, hogy ez a fürdő élet 
miért is olyan csöudéleL

Vagy a tavak mellett szívjuk a langyos — mostaná­
ban, igaz, hűvös — esti levegőt, leülünk a Szécheny- 
és Deák-kutak közelébe, honnan a sósvizet isszák sze­
gény gyomorbajos felebarátaink, s onnan gyönyörkö­
dünk a Szent-Jáuos-bogarak smaragdfényében és a 
távolból ide hallatszó „Harre meine Seele“ dalban, 
mely kedélyes jóvérű szász társaság ajkán fakad, mely­
nek vau annyi esze, hogy ne unja az életét, mint mi.

Tisztelt Szerkesztő ur! Nem folytatom tovább. Az 
ég is beborult a kiderülés reménye nélkül, hideg eső 
kezd szitálni, s a kaleinláriom sem jósol semmi vigasz­
talót. Félbehagyom hát, pedig, ha mégis — mégis ki­
derülne az ég s mi magyar fütdővendégek is magunkba 
szálluáuk egy kicsit, talán élvezetessé is tuduók tenni 
az idei nyarat. Most kezdem sajnálni, hogy kihagyva 
számitásoinból az esetleges jobb jövőt, nem irtain több 
jót Vízaknáról; talán egy pár alkalmas szó s a t. Szer­
kesztő ur szives jó akarata csinálhatna még igazán ki­
érdemelt jó hírnevet ennek a mi kedves, csöndes für­
dőnknek!

Maradok a Szerkesztő urnák kiváló tisztelője:
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más idegen meg nem fordult, a gyanú azonnal a kö­
tegelő színészre irányult, kit a lábrakelt rendőrség 
egyik legbuzgóbb és legügyesebb tagja, Nagy István 
rendőrbiztos, csakhamar nyakon is csípett, amint a 
Reich vendéglőjében immár a második spriccerrel hű­
sítette magát a nagy munka (?!) után. Az óra épség­
ben megtaláltatott az ipsénél, ki most méltó büntetését 
várja. Az eset nem annyira érdekes, mint szomorú, s 
szintén hangosan kiáltja: Vidéki sziuügy rendezése, mi­
liői jön el a te országod!

— Kutya-rassia. A két hét óta immáron erélye­
sen életbe léptetett kutya-razziának már mutatkoznak 
j„ következményei. Nem lézeng az utczán a faczér és 
nem faczér ebek csordája, a járó-kelő nincs minden 
perczben annak kitéve, hogy egy-egy kósza eb láb­
ikrájába kap. Csak folytassa a rendőrség a jól indult 
intézkedést továbbra is erélyesen és főkép tekintet 
nélkül arra, hogy melyik szájkosár nélkül járó kutya 
k i ti e k tulajdona, mert akinek házőrzésre használt, 
vágy egyébként kedvelt kutyája van, az ügyelni fog 
arra, hogy az szájkosár nélkül ne kóboroljon az utczán, 
a melyiket pedig úgy kiengednek, azt kiirtani úgy sem 
kar. Hanem arra figyelmeztetjük, hogy a razziák alatt 
nemileg lábrakapott kutya-protektiouak okvetlen vessen 
\ éget, mert igen helyes eljárásának csak akkor lesz 
igazi eredménye.

— Állategésxségi kimutatás. Lépfene: Felső- 
Ma ros-Váradja 1 u., Üláh-Dálya 1 u., összesen 2 község 
_> u. Veszettség: Nagy-Enyed 1 u. Sertésorbáncz: Felső­
őrbe 5 u Sertésvész: Gergelyfája 1 u.. Kút falva 1 u., 
Oláh-Dálya 5 u., Sóspatak 11 u, Vízakna 2 u., össze- 
M-ii 5 község 20 udvar.

Csarnok.

Bicxikli-majálie Miklósváron.
— A Közérdek számára irta: Pakots József. —

(Vége.)

IV. A fogadtatás.
Ezer torok hurráli-ja hasította a levegőt, midőn vo­

natunk bedübövgött Miklósvár belombozott, trikolorok­
kal díszített pályaudvarára. A hölgyek rikító japán 
ernyőiket lengették, a helybeli dalár-egyesület pedig 
teljes niiimóval kezdett bele ez alkalomra betanult 
hymnusába, melynek, amennyire ki lehetett venni, ez 
volt a szövege:

„Él-jen, élje-hen, é-éljeh-lien!
Ekkor már a lelkesültség tetőpontra hágott. A miklós- 

vári arany ifjúság pillanat alatt kikapcsolta a viczinális 
mozdonyát s diadal menet ben vonszolta vonatunkat előre.
A helybeli bányász-egyesület zenekara rázendített a 
Rákóczira s a teherszállító vaggonokban az ökrök lel­
kesülten kezdtek bőgni. Az ünnepélyes pillanat őket 
hatotta meg leginkább.

Az arany ifjúság végre kifáradt s a raktárnál felha­
gyott a diadalittns rohammal. A fogadó bizottság most 
zátt sorokban törtetett vonatunkhoz s Töröktőlő Teöreök 
Tihamér (lehetetlen volt rá nem ismernem, bár sohase 
láttam) ünnepélyes torokreszeléssel szónokolni kezdett. 
Nagy elfogódottságomnak tulajdonítható, hogy a gyö­
nyörű beszédből csak egyes szavakat értettem meg.

. . . Fővárosi sajtó . . . nemes hivatás . . . légy üd- 
vöz . . . stb. stb. óriási chaoszban kavargóit fejemben 
s alig tudtam köszönetéinél kifejezni a szép fogadta­
tásért.

Azután egy fehérruhás kis lányka nyújtott át üd­
vözlő szavak kíséretében egy szép csokrot, amiért a 
kis lányt meg kellett csókolnom. A lány a patyikusné 
ö nagyságáé volt s úgy mondják, hogy a patyikusué ő 
iiagysága e lélekemelő pillanatban sehogysem tudta 
visszafojtani előtörő köuyeit.

Beszéltek még a dalár-egyesület, a báuyász-zetitikar, 
z első miklósvári pincze-cgyesttlet, a kereskedő ifjak 

társasköre stb. stb. vezetői s végtére a helybeli bányász- 
- enekar és dalár-egyesület lélekemelő hangjai mellett 
megindult az impozáu« menet a városba.

A menet éléu Töröktörő Teöreök Tibi karikázott 
l icziklijéu, jobb kezében egy hatalmas, a város czimeit 
viselő lobogóval, inig balkezével a gépjét kormányozta, 
utána kettős sorokban a város ifjai szintén bicziklin, 
óriási nemzetiszin kokárdákkal mellükön. Következtek 
óiban a feliéi ruhás lányok, kik pttukösdirózsa-levele- 

ket hintettek az útra, azután a dalár-egyesület és bá- 
•yász-zeuekar, a tüzoltócsapat és végül a kocsik hosszú 

sora. Az első kocsiban csekélységem ült, mint a fő­
városi sajtó képviselője, a patyikusué ő nagysága hal­
jon. A többi kocsikban helyi notabilitások foglaltak 
helyet feleségeikkel és leányaikkal. Bezárta a menetet 
a városi bajducsapat és az isteni nép. A város szélén 
hatalmas diadalkapu volt felállítva.

V. A majális.
A majális d. u. 3 órakor vette kezdetét. A kivonulás 

a várostól egy félórányira fekvő erdőbe: a majális, 
helyére, teljes rendben történt. A zenét a helybeli bá­
nyászok és tűzoltók egyesült zenekara szolgáltatta. A 
fogadtatásnál a tűzoltók zenekara azért maradt ki a

programmból, mert karmesterüket az izgalom heves 
lázba döntötte, a majálisra azonban sikerült valahogyan 
mégis talpraállítani.

A mulatság kezdetén a patyikusné ő nagysága 
cercle-t tartott, mely alkalommal sikerült Miklósvár 
válogatott szépségeivel megismerkednem. Pont lUi 
órakor a bicziklitánczos-párok felállottak a táuczra. 
Az egyesült zenekar rákezdett a nyitányra, azután hir­
telen átcsapott a csárdásba. Fenomenális látvány volt. 
Toll nem képes leírni, fantázia nem képes kellőleg 
ecsetelni. Elfogott az extázis s a patyikusné ő nagy­
sága lábait pedálnak gondolva, kalimpálni kezdtem 
rajta, mint egy őrült köszörűs.

Először csak a lassú csárdás folyt. Török törő Teö­
reök Tibi aztán jelt adott a frissre. A párok őrült 
gyorsasággal kezdtek forogni, a szoknyák lobogtak, a 
fölvert porban aztán csak mint egy óriási fátvolon át 
láttam a tovább történteket. Annyit még láttam, hogy 
a tüzoltó-ővpaiancsnok ur termetes lánya hirtelen el­
vesztette lábai alól a pedált, s egész testi súlyával rá­
esett egy mellette tánezoló párra. A kisasszony esése 
kényelmetlen lehetett, mert a szoknyái a fejére borul­
tak és tisztán lehetett látni a — harisnyáját. Közben 
a harisnyakötője kioldódott s úgy rémlett, mintha 
Teöreök Tibi hirtelen fölemelte volna és ez emlékeze­
tes szavak kíséretében tűzte volna gomblyukába:

— Honny sóit qui mai y pense . . .
Egy óriási embergomolyag keletkezett aztán, amely­

ből még csak egyes kálim pázó lábakra emlékezem, 
melyek mint valami polypkarok ágaskodtak a levegő­
ben. Rövid félórái küzködés után végre sikerült ki­
bontakozniuk a gomolyagból, s mintha mi sem történt 
volna, siettek a butfet-hez, hogy felüditsék magukat. 
Háromnegyed órai szünet következett ezután, mely idő 
alatt többször vettem észre, hogy egyes párok suty- 
tyomban elkarikáznak az erdő homályosabb részeibe. 
Valószínűleg próba-bicziklizést tesznek, gondoltam ma­
gamban.

Közben leomlottak az alkony árnyai s a fákra agga­
tott lampionok kigyultak. A tűzoltóság alpaiaucsuoka, 
ki valamikor tüzér volt, hozzáfogott tűzmestert teen­
dőihez s gyönyörű rakéták röppentek föl a levegőbe.

Következett a négyes. Török törő Teöreök Tibi mint 
rendező harsány hangon kereste a vis-á-vis-kat, s sze­
rencsésen sikerült is 19 párt összeállítania. Egyedül 
az állatorvosáé el virágzott lányának nem akadt táu- 
ezosa s Teöreök Tibi aggodalmasan nézett férfi után, 
akinek karját az állatorvos-kisasszony karjába fűz­
hesse. Végre rajtam akadt meg tekintete s ünnepélye­
sen fölkért, hogy álljak be a tánezosok sorába. Hiába 
védekeztem, hogy ökör vagyok én ahhoz, nem használt 
semmit, s mikor végre a patyikusné ő nagysága is, ki­
nek m-i állatorvos kisasszony keresztlánya volt, segít­
ségére sietett Teöreök Tibinek, rezignál lan adtam be 
a derekamat.

Az állatorvosáé elvivág/ott lánya diadalmasan mosoly­
gott, mikor beálltam vele a sorba, s jól láttam, hogy 
a többi lányok irigyelnek tőle. A compliment elég jól 
sikerült, két oldalról támogattak s igy nem eshettem 
le. Amikor azonban meg akartam fordulni, hogy tán- 
ezosnőm balján foglaljak helyet, hirtelen kiszaladt 
alólam bicziklim hátulsó kereke s én egyensúlyt vesztve, 
el virágzott tánezosnőm keblére estem, amitől annyira 
megijedtem, hogy kétségbeesve fordítottam el a feje­
met. Ekkor láttam, hogy a hátulsó kerék vis-á-Vis-mat, 
ki a helybeli segédjegyző volt, úgy orron ütötte, hogy 
rögtön megindult az orra vére s a sebesült notórius nó­
tárius megindul tan hajtotta fejét tánezosnője vállára. 
Hogy mi történt azután, nem tudom, csak azt éreztem, 
miutha a cliizei gúlák egyszerre mind rám dűltek volna 
s az eltemetett Rhamses királyok rémesen nyögnének 
alattam. S úgy rémlett közben, mintha az egyik Rham­
ses királynak teljesen azonos hangja volna az állat­
orvosáé elvirágzott lányáéval.

Hogy miként kerültem ki a gúlák alól, arra ismét 
nem tudok emlékezni, csak arra eszméltein föl, amidőn 
kalap nélkül, izzadtul! és porlepetlen alkudoztam egy 
miklósvári fuvarossal, hogy mennyiért vinne el még az 
éjszaka leple alatt a legközelebbi állomásig. Nemso­
kára kocsin ültem s csak ekkor értem rá gondolatai­
mat némileg rendbe szedni. Időnként aggodalmasan 
néztem vissza a miklósvári erdő felé, halálos rettegés­
sel, ha vájjon nem üldöznek-e.

Nem történt semmi ilyes. A hűvös éjszakai szellő 
olykor-olykor még felém hajtotta az egyesült zenekar 
vidám hangjait s úgy rémlett, mintha valezert ját­
szana. Közben egy-egy vakító rakéta röppent föl az 
éjszakába a tüzoltó-alparaucsuok szakavatott kezéből, s 
az. egyik rakétán miutha a patyikusné ő nagysága, a 
Teöreök Tibi s az én nevem kezdőbetűit olvastam 
volna egy koszorúba fonva. . .

* VI. A finale.
— Ugyan mit hadonászik oly őrülten kézzel-lábbal ? 

— dürgött rám a szerkesztő bariton hangja s én ijed­

ten ugrottam föl a szerkesztőség sok vihart átélt bőr- 
diványáról, ahol mélységes álomban voltam elmerülve.

— Legalább is félórája nézem, hogy mily kínosan 
nyög és jajgat s közben úgy jártak a kezei és lábai, 
mint valami szélmalom.

Hebegni kezdtem valamit Rhamsesről, gúlákról, bi- 
cziklikről . . . s nyöszörögve tapogattam az oldalamat, 
mely, úgy éreztem, mintha össze-vissza volna törve.

Pedig hát az egész majális-história csak álom volt, 
mely valószínűleg ebben az átkozott hőségben nyomott 
el. Az izzadság még mindig ömlött rólam s kezemben 
görcsösen szorongattam a Teöreök Tibi levelező-lapját, 
az első fecskét . . .

Dühösen dobtam a papírkosárba.

Szerkesztőség:
Dr.MAGYARI KÁROLY. TÖRŐK BERTALAN.

Kiadó:
Nagyenyedl Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyeuyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

706. szám. 1898. bvgrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t -ez. 102. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az abrudbányai kir. járásbíró­
ság V. 169 3—1898. számú végzése folytán dr. Pop Lörinez ügyvéd 
által képviselt búcsúmi Trifa Ilina javára odavaló Czandren Juon 
ellen 141 frt 40 kr töke és eddig összesen 71 írt 49 kr perköltség 
követelés erej< ig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
898. 15 4 foglalt és 803 frt 80 krra becsült, a foglalási jegyzőkönyv 
1 — 18. tételig 1 ló, 2 tehén, 1 ünő, 20 juh, 2 kalangya széna, 2 
ökör és különböző házibuto rokból álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak.

Mely árverésnek az abrudbányai kir. járásbíróság idézett számú 
kiküldetést rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis alperes laká­
sán Bucsum-Poenyban leendő eszközlésére 1898. évi jul. hó 28-1 k és 
következő napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-ez. 107 §-a értel­
mében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-oz. 108. 
§-ban megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő. Végül felhivat­
nak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végrehaj­
tató követelését megelőző kielógittetéshez tartanak jogot, a mennyiben 
részükre foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés 
megkezdéséig alólirt kiküldöttnek vagy írásban beadni, avagy pedig 
szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján kifüg­
gesztését követő naptól számittatik.

Kelt Abrndbányán, 1898. évi julius hó 11. napján.

Szabó Dénes,
1536 1—1 kir. bírósági végrehajtó.

1006—898. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A uagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság áltál 

a uagyenyedi kisegítő takarékpénztárnak Vinczc János, Vinoze Már­
ton, Vincze István né, István, Fcrenez, Kati s Márton gyámja elleni 
végrehajtási ügyében, végrehajtató kérelmére, a végrehajtási árverés 
200 frt tőke, ennek 1891. évi augusztus hó 29-ik napjától járó 8% 
kamatai, 33 frt 10 kr már megállapitoti, valamint jelenlegi 9 frt 65 
kr és a még felmerülendő költségeknek kielégítése végett Vinoze Már­
ton a János végrehajtást szenvedőknek a m -szentbeuedeki 121 sz. 
tjkvben A + 22-28 r. sz alatti fekvőkre 620 frt; Vincze Istvánná 
és gyámoltjainak a m.-szentbenedcki 267 sz. tjkvben A + 6—10 
rend sz. alatt foglalt ingatlanaira 259 frt megállapított kikiáltási 
árban elrendeltetett Megjegyeztetik, hogy a 121 sz. tjkvben A + 
504 hr. sz. szőlőt 17 frt 15 kr, az 509 hr. sz. szőlőt pedig 33 frt 
437« kr dézsmaváltság terheli.

Az árverés 1898. évi augusztus hó 16-ik napján d. e. 10 órakor 
M -Szt-Benedek községben fog megtartatni.

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10>-át készpénzben vagy óvadékképes értékpa­
pírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre vált* után 3 egyenlő 
részletben, 16, 30 és 60 nap alatt, minden vételári részlet után az árve­
rés napjától 6% kamatokkal együtt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál 
mint bírói letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. jbiróság 

mint tkvi hatóságnál és M -Szt.-Benedek község elöljáróságánál te­
kinthetők meg.

Az elrendelt árverés a fent irt tjkvben feljegyeztetni, végre az árve­
rési hirdetmény törvóny-szabta módon közzétenni rendeltetett.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyed, 1898. ápril hó 28-án.

Csemátoni Vajda Péter,
1636 1—1 kir. járáebiró.

469—1898. bvgrh. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az abrudbányai kir. jirásbiró- 
sá ■ 873—1898. számú végzése folytán dr. Pop Lőrinoz ügyvéd által 
képviselt, az abrudbányai ev. ref. egyház javára odavaló Tabakovite 
Árpádné ellen 98 frt 95 kr töke, ennek 1897. évi márezins hó 6. 
napjától számítandó 5% kamatai és eddig összesen 13 frt 40 kr per­
költség követelés ereiéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmival 
biróilag 1897. */i foglalt és 318 írtra becsült, a foglalási jegyzőkönyv 
7-ik tételétől egész a 14 ik tételig különböző nemű házibntorokból 
álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak

Mely árverésnek az abrudbányai kir. járásbíróság idézett sz. ki­
küldetést rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis ábrud- 
bányán leendő eszközlésére 1898. magasítás M 6-lk és következő 
napjának d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. Vcz. 108. 
§-ban megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő. Végül felhivat­
nak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végre­
hajtató követelését megelőző kielógittetéshez tartanak jogot, amennyi­
ben részükre foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végreha­
tási jegyzőkönyvből ki nem ttinik, elsőbbségi bejelentéseiket az árva­
rés megkezdéséig alulirt kiküldöttnek vagy Írásban beadni, avagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes hatáiidő a hirdetménynek a bitóság tábláján kiflg- 
gesztésót követő naptól számittatik.

Kelt Abrudbányán, 1898. évi julius hó 20. napján.
Ssabó Dénes,

1687 l-i kir. bírósági végrehajtó.



4. oldal.

*96—1898. mm.

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-«. 10Í. ^» értel­

mében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi kir. jarasbirosAg 
8241-897 sz. végzése által Balázs Máté végrehajtató javara nagy­
enyedi lakos Szász András ellen 170 frt töke, ennek 1897. év május 
hó 11. napától számitandó 6% kamatai es egy eb törvényes Járule­
kai követelés erejéig elrendelt biztosítási végrehajtom alíalmava bi- 
róilag foglalt és 432 írtra becsült 30000 drb cserén Wekek löOOO 
drb tégla, 6000 drb tégla égetetlen es házi bútorok, melyek a nagy­
enyedi kir. járásbíróságnak 7848-898 ez a. végzésé alapjan felül- 
foglaltattak, nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 1898 V. 16* 2. sz. kiküldést rendelő végzés fontán 
a helyszínén, vagyis N.-Enveden alperes la»ásán leendő eszkozl«jere 
1898J évi 1 alius kó 28-lk napjának délelőtti 9 oraja határidőül 
kitüzetik és1 ahhoz a venni szándékozok ezennel oly megjegyzései 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t-ez. 107. §-a értelmében, a legtöbbet ígérőnek becsaron 
alól u eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. 
§-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Nagy-Enyeden, 1898. évi julius hó 6. napján.

Oajságó Simon,
kir. bir. végrehajtó.1633 1-1

Nem a nagy krach,
I hanem szolid alapon vagyunk képesek az alább 
felsorolt Britannia-ezüst készletet 56 drbot. 
hallatlanul olcsón: 6 frt 60 krért bárkinek eladni, 

6 drb fin. Britannia asztali kés, val. ang. peng, 
6 drb amer. Britannia-ezüst villa egy darabból, 
6 drb amer. Britannia-ezüst evőkanál,

12 drb amer. Britannia-ezüst kávéskanál,
1 drb amer. Britannia-ezüst levesmerő,
1 drb amer. Britannia-ezüst tejmerő,
2 drb amer. Britannia-ezüst tojásserleg,
6 drb angol Britannia alsótálka,
2 drb hatásos asztali gyertyatartó,
1 drb teaszürő.
1 drb igen finom Britannia czukorporzó,
3 drb igen fin. gyümölcskés, porczelIán fogóval, 
3 drb igen fin. gyümölcsvilla porczellán fogóval, 
6 drb Victoria alsótálcza.

56 drb összesen csak 6 frt 60 kr.
Ezt az 56 tárgyat képesek vagyunk 6 frt 60 
kinyi potom áron eladni. A Britannia-ezüst 
kívül belül fehér fém, mely ezüst sziliét. 25 
évig is megtartja, erről jótállónk. Annak bebi­
zonyítására, hogy ez a hirdetés merő igazság, 
közzétesszük a következő

nyilvános kijelentést:
Az esetre, hogy ha a megküldött britannia 
ezüstkészlet nem felelne meg, szó nélkül vissza­
adjuk a megfizetett összeget. A ki csak hasz­
nálhatja, rendelje meg e díszes készletet, mely

házassá# és alkalmi ajándéknak
ovábbá a szállóknak, vendéglőknek és jobb háztartá- 
oknak igen alkalmas. Kapható egyedül csak

BIX kiviteli üzletében
tanítóegyesület stb. szállítója, tórv. bejegyzett 30 év óta fennálló ezég

Wien, II/2, Praterstrasse 16.
izéjjelküldés vidékre utánvéttel vagy előzetes

fizetés esetén. e-'"* 4>
Tisztitópor 10 krajezár, láda 40 krajezár. T ' T

Valódi csak estei a védőjegygyei.
Számos elismerőle vél megtekinthető.
ívás! A mások részéről hirdetett csekély értékű 44 
Irb evökészlet nálunk csak 5 írtba kerül, de ezeket

nem ajánlhatjuk. 4404 9—12
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Több mint 50 év óta sikerrel használtató! •
az •

I ESZÉKI SPITZER-KENŐC8 I 

I ESZÉKI 8ALVAT0R-SZAPPAN. |
S Valódi minőségben csakis, mint eddig, A
^ ezentúl Is Eszéken, felsőváros j

5 Dienes C. J.-fék •
• gy6gyszertárban készül és megrendelhető. •
• Szeplőket és májfoltokat, $

valamint az összes börtisz- • 
tálalanságokat biztosan el- • 
távolit.

tégely valódi Spitzer-kenőcs 36 kr. 
lüveg „ Spitzer-mosdóviz 40 „
1 darab „ Salvator-szapp m 50 „ 
ldoboz „ lyoni rizspor 3 •
1 színben . . 60 kr és 1 frt. ^
1 tégely kézpaszta. . . . 60 kr. m

• Figyelmeztetés! $
• Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beigtatott véd- • S jegygyei el van. látva, és kéretik a t. közönség csakis DILNÍ-S- •
• féle eszéki Kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni.
• 1486 8-11 Z

533—1898. szám

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó a/. 1881. évi LX. t.-cz. 102 §. értel­

mében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi kir. jnrasbirosag

59. szám.

fiRO 895 számú végzése által Jakabfl Albert végrehajtató javára mamsvLÄ lain! Bedőha.i Béla ellen 620 frt tőke, ennek 1894. 
év május hó 30. napjától számítandó 6% k«matai ée egyéb torvemee 
járulékai követelés erejéig elr-ndelt kieleguesi végrehajtás alkalmával 
biróilag foglalt és 797 írtra becsült 1 gjemautos mell u e# „Jo szív 
sorsjegjekWI álló ingóságok nyilvános *n>res utjáu eladalnak

Mely árverésnek az 1898 V. 136 2 sz. kiküldést rendelő végzés foly­
tán a helyszínén, vagyis Nagy-Enyeden a varoshaza előtt leendő esz­
közlésére 1898 ik évi Julius hó 28-lk nupjáusk délután. 3 oraja 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozok ezennel oly meg. 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében, a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t -ez. 108. 
§-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt N.-Enyeden, 1898. évi julius hó 6. napján

Oajságó Simon,
1634 1—1 kir. bírósági végrehajtó.

Kitűnő
ítr

6
ajánlunk ölét 10 írton házhoz 
szállítva, tömötten összerakva. 
Előre rendelhető Bisztritsány 
Lajos üzletében Nagy-Enyeden.

Varga Mihály és Társa
1506 6-10 X
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Millenniumi kiállítás 1896: Nagy millenniumi érem.

STAHBL és LENNEK Budapest,
Trieur- és lemezlyuk asz tó-gyár.

Gyár: Katona József utcza 8 ik szám, Margit-hid és nyugoti pályaudvar közt.

&
&

1509 4-10
Ajánljuk az általunk gyártott legjobb minőségű: 

Trieurök : a konkoly es bükkönynek ti búza, árpa vagy 
rozs közüli kiválasztására.

Trieurök: a zabnak vagy árpának a búza közüli és a 
gömbölyű magvak kiválasztására.

Lencsetisztitó és osztályozó trieurök: az árpa 
kiválasztására es a lencse osztályozására.

OsztályozóTrieurök.
Szabadalmazott Trieur és osztályozd gépek

minden gabouafaj tisztítására es iet.sz.es szerinti osz­
tályozására. — Elvállalunk Gutjahr és Müller, illetve 
Mayer rendszerű trieurök csekély költséggel a trieur 
beküldése mellett ezen szabadalmazott trieurökké 
átalakítását.

Malom-Trieurhengerek vagy burkolatai.
Lyukasztott vagy haaitott lemezek tetszés szerinti nagyságban ipari vagy gazdasági 

czélokra.
, amT~ Árjegyzékek vagy mintakönyvek ingyen és bérmentve küldetnek.
I ----------------------- — r =-------- I
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EGÉSZEN FRISS E N ÉRKEZETT.
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Előre bátorkodom a birtokos uraknak szives tudomásukra hozni, hogy 
valódi javított Wermorel peronoszpora permetezőim már útban vaunak, 
ezekből a múlt évben is közel 40 drbot adtam el és aki csak tehette, még 
utána rendelt; ez biztosítást nyújt, hogy ezek a legjobbak. Az idén érke- 
zendők között még az a javítás .s van, hogy folyadéktartójuk oly kemény 
érezbőí készül, mely képes a kékkő-oldat pusztításának ellent állani. Leg­
könnyebben szétszedhető, bárki által igazítható és összeállítható. 
Teljes jótállás mellett árusítom el 12 és 14 irton. Ezek felől Deák 
Tamás ur, Budapest székesfőváros szőlő- és gyümölcsgazdasági intézője, 
ugv nyilatkozik, hogy ez idő szerint a legjobbak. Úgy a minta permetező, 
mint a nyilatkozat nálam már is megtekinthető. Kékkő legerősebb, 
legolcsóbb napi áron, nálam mindig kapható. Nemes aczólból készült kaszái­
mat jótállás mellett jó előre szintén ajánlom.

-------------- e--------------
Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat és hivatalo­

kat, hogy bizományosunk Bisztritsány Lajos úthoz Nagy-Enyedre 
nagyobb mennyiségű

Roman és Portland czementet
küldtünk. A beocsini czement legjobbnak bizonyult minden gyártmány felett. 
Bizományosunk bármely állomásra a fentebbi beocsini gyártmányokból leg­
olcsóbban szállít bármekkora mennyiséget. Tisztelettel

BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.

}}ethlen~u tezáb an
3 szoba, konyha, pincze, disznó-ól, tyúk­
ketrec/., és fáskamrával ellátva kiadó.

Bővebben értekezhetni Biszritsány 
Lajosnál.

-------------- •---------------

A leghíresebb gőzmalmi liszte­
ket leszállított áron ajánlom.

Korona-tyúkszem- és szemölos-tapasst mindenkinek ajánlok. 
Egy doboz ára 30 kr. Biztos eredményről szavatolok, ellenben a pénzt 
teljesen visszaadom. Friss oaviárt, angolnát, pisztrángot, szárdi­
ni át és orosz halakat jutányosán ajánlok. Teljes tisztelettel

1346 26-62 Bisztritsány Lajos.

Bgy 13—14 éves Jó erkölo.ü fiú
tanulói

•lfogsdtatik.

Friss székely túró es kaskavál mindig kapható.
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